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H Aéopoc eival o TOTOC TTou HEYAAWOAUE Kal ayamdye.

H 10Topia Tn¢ dpxioe Ttpiv amé ToAAd ekaToppUpia Xpovid.

TéTe UTTApXAV TTavToU TUKvd 8don amd oekoIeg, SAPVEC, PoIVIKOSEVTPA Kal dAAQ.
Ekei Covoe éva {Wwo Tou To éAeyav SeivoBnipio. To Wo auTo opole HE eAEpavra.

TToAAd neaioTela uThpXav, TTou ouxvd épyalav kamvoUg kai Adpa.

Lesvos is the place where we grew up and which we love.

Her story started many millions years ago.

Back then, there were everywhere thick forests with sequoias, laurel trees, palm trees and many more.

An animal called deinothere was also living there. That animal looked like an elephant.

There were also a lot of volcanoes that were ejecting smoke and lava.







Kdmoia oTiyuf Ta neaioTeia autd dpxiloav va pyalouv mepioodTepn Adpa. Ekpnfeig akolyovTayv Kai

néTpec ekTof eVovTav avrou.

TToAAd améd Ta ddon Tou UTAPXAV, KANKav N OKETAOTNKAV HE aTAXTN. Ooa okemrdoTnkav He oTaxTn

METpWOoOAv e TA Xpovid.
TTépacav, 20 ekaToppUpia xpoévia amd TOTE.

H Iwh dAAafe mdvw oTo vnoi kai dAAa €idn JWwv Kal QUTWV epgaviotTnkav, pali Toug Kai o

avBpwmog.
Mia pépa évac Pookdc avakdAuye aTo Xwpdy! ToU KOKKaAd deivoBnpiov.

Kai giya o1yd o1 EMOTAPOVES £@EpAV O0TO WS 6Aa autd Ta amoABwpara.
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At a point, the volcanoes started ejecting more lava.

The explosions could be heard and rocks were ejected everywhere.

Many of the forests were burned and others were covered by ash.

Those latter ones got petrified over the years.

20 millions years have passed by. Life has changed on the island and other animal
and plant species have appeared, together with them men.

One day, a shepherd discovered in his farm bones of a deinothere.

And, little by little, the researchers brought to light all these fossils.






To amoAiBwyévo 3dcog Tou PpiokeTal aTo Ziypl, eival éva amo6 Ta dUo peyaAUTEPA OTOV KOOHO.
Eivai éva diatnpntéo pvnueio Tng 9uong.
Twpa 6Ao To vnai gival éva TPoOoTATEUHEVO YEWTTAPKO.

EdW umdpxe! HeydAn TroikiAia TWwy Kal gUTWY, TTou Zouv péoa oTi¢ Hikpég mediddeg, ota pouvd
TnC, oTh BdAacod Tng, oToug UdpopioTOTTOUG.

¥ tov kKOATTO Tng KaAAovig, uttdpxel évag udpopioTomog Tou @iAo€ evei TOAAA €idn TTOVAILLY, OTTWG

Ta PAAUiVYKO.

Ymdpxouv 3don Tou Jouv eyw Kail ToAAd xpovid, OTWC 0 KaoTaviwvag Tng Ayidoou.

The petrified forest located in Sigri is one of the two biggest in the world.
It is a protected monument of nature. Now the whole island is a protected geopark.

Here lives a large variety of animals and plants, in the small valleys, on the mountains,
In the sea, in the wetlands.

In the Gulf of Kalloni, there is a wetland that hosts many bird species, such as flamingos.
There are forests that have been living for many years, such as the chestnut forest in Agiassos.
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To vnoi yag eival katdpuTto amod eAIEC.
O1 dvBpwmo! Taipvouv To AddI Tng eAId¢ amd Ta apxdia xpovid.

Eivai To moAuTIoTEPO aya®o Tou TOTTOU HAg.

Our island is covered by olive trees.
People have been extracting oil from the olives since the ancient times.

It is the most valuable good of our place.







2Tov TOTO Hag, é{noav PaciAIddEC Kal TIPIYKITIIOOEC.

ExTioav ynAd kdoTpa, péoa oTa omoia uevav yid va TpooTATEUTOUV améd Toug TTEIpaTéC.

2 huepa o1 AdvBpwoil Tou vnoiol Hag, HEVOUV OF Ypa@IKd XwpiouddKkia Kal TOAEIC.

In our place kings and princesses have been living.
They built high castles, in which they were protected from the pirates.
Today, people of our island live in picturesque villages and towns.







2.n Atopo €Cnoav onpavTikoi avBpwmol.

O oopég TTiTTakég, n moiATpia Zameuw, o EAUTNG, 0 Zwypdpog OcdiAoc Takwpidne kai aAAor.

Very important people have lived in Lesvos::
the wise Pittakos, the poetess Sappho, the poet Elitis, the painters
Theophilos and lakovides and many others.







O1 avBpwmor mou Touv ohpuepa oTn AéaPo, o1 manmoUdec pac Kai ol Yoveig pag, eivar giAdé€evol
Kdi kaAdkapdol.

Exouv wia avoixth aykaAid yia éAov Tov KOouo.

Eivai mavra yeAaoToi.

The people that inhabit Lesvos today, our grandparents and parents,
are hospitable and good-hearted.

They have open arms for the whole world.

They are always smiling.







Onwc Aéel kai o ToinTAg EAUTNG,

n 'Aéabdg poialer pe €va peydho mAaTavoépuAAo piyHévo aTo TTEAAYOG.

‘Eva peydAo mAaravo@uAAio TTou ouvexiZel To Tafidi Tou uéoa aTnv ioTopid.

-‘

As the poet Elitis says,
Lesvos looks like a large leaf of a plane tree in the sea.
A large plane-leaf that continues its journey through history.



Ta nadid tou Nnrmuaywyeiov Tafapxwy, BEAnoav va HOLPQOTOUV TNV LoTOPIa TOU VNOLoU TOUG, TNG AéoBou, pe Ta taubid and GAAa pépn Tou KOOUOU.

zexlvnoav Aoutdy éva tagibt péoa oTo NEpacua Twv XPOVWV Kai 0ag T0 TapouoLalouvy.

OL pkpol ouyypadels frav:
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AMTEAIAEAAH APIAANH- XAPA
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AAIKAAQY MAPIA

NHITIO
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©0AHE MPHIOPHE
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KAYAAKQNH ANAZTAZIA
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KAYAAKONH APIAANH
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KOYMAAZ NEPIKAHZ

NHIIIO

MAZITPOIANNAKHEI NIKOAAOZ

[TPONHITIO

MITZIKHE EYITPATIOZ

NHITIO

NANAAOYAHE EAEYOEPIOE

NHITIO

NAZTEAAHE HAIAZ

NHITIO

PAXANH MEAITINH

NHITIO

IKOY®OI MEQPIOZ

NHITIO

IKOY®OY EYAITEAIA

NHITIO

ITAGOMNOYAQY MAPIA

NHITIO

®QTIOY XPHITOZ

A'TAEH

XAANAMANAAPH EAENH

YriewBuvol exn/kol: Afjpou Mapia ZouprouAn M.

The children of the Taxiarches Kindergarten wanted to share the story of their island,
Lesvos, with children of other places in the world.

Thus they started a trip through time and present it to you!
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